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Summary. This article is devoted to the study of the specifics of the use of femi-
nists in intercultural communication, as well as within the framework of the ex-
isting historical experience of the use of feminists in the Russian language.

B coBpeMenHOM Mupe (PeMUHUTUBBI MPUOOPETAIOT BCE OOMBIILYIO MOMYJISAP-
HOCTb. B HekoTophIx cTpaHax (BenukoOpurtanus, ['epmanus u 1p.) GEeMUHUTUBBI
UMEIOT CBOE O(UIIMATILHOE MECTO B HOMEHKJIATYPHBIX CIIMCKaX paOOTHUKOB, CIle-
[MaJIbHOCTEH, YNHOB, 3BaHUM, B TO BpeMs Kak B UHBIX — HET. B OoJbIIUHCTBE
CBOEM B HHMX Npeo0sanarT GopmMbl MyKcKoro poaa. OgHako B JuUTepaType U
WHBIX TIPOSIBJIICHHUSIX UCKYCCTBA MBI HE Pa3 MOKEM BCTPETUTh UCIIOJIb30BaHUE (e-
MUHUTHABOB Ha CAMBIX Pa3HBIX S3BIKAX.

®emuanTHBH (OT JaT. femina — «keHIMHaY) — UMEHa CYIICCTBUTEIbHBIC
KEHCKOTO POJia, KOTOPhIE 0003HAYAIOT KEHIIMH, 00pa30BaHbI OT OJTHOKOPEHHBIX
CYIIECTBUTEIIBHBIX MY’KCKOTO pOJia, 0003HAYAIONINX MYKYHH, U SBIISIOTCS TMap-
HBIMHU K HUM. PacnipocTpaneHue ux OepeT CBoe Hauvajao C pa3BUTHS uaeH Gpemu-
HU3Ma — OOIIECTBEHHO-TIOJUTUIECKOTO JBIKCHHUS, IEIBI0 KOTOPOTO SIBIISICTCS
MPEIOCTABIICHUE >KEHIIMHAM BCEHW MOJIHOTHI T'PAXKIAHCKUX TPaB, YCTpPAHEHHE
JUCKPUMUHALINY JKeHIIUH. [IoToMy ()eMUHUTHUBEI, B IEPBYIO OYEPENIb KAK CPE/I-
CTBO CO3/IaHMs BUIMMOCTH KEHIIMH B O0ILIECTBE, SBIJISIOTCS BaXKHBIM 3JIEMEHTOM
S3bIKA U MEXKYJIBTYPHON KOMMYHUKAIIUH, JieNast A3bIK JocTynHee. CBOIO OIIEHKY
dbemuHuTHBaM Aanu u3BecTHhie yueHble 3. M. MwuneeBa, B. A. Edpemos,
M. A. Kponray3, KOTOpbl€ OTMETUJIU, YTO ((EMUHUTHUBBI BAXKHBI JJI1 CUTHAJIN3a-
IIUU ¥ BBISBJICHUS KECHIIMH B PEYU U HA MHICHME.

B pycckom si3pike pemuHUTHBEI MOSBIIHCH eiie B Tekctax XV—XVII BB.:
«JIBOpHUIIAY, «aepxkaBHuia». bomee 7000 beMHUHUTHBOB OBUIO PAcCMOTPEHO
H. II. KonecHukoBbIM B KHUTE «TOJKOBBIM CIIOBaph HAa3BaHUM >KEHINUH». [[4
obOpasoBanus (HEMHUHUTHUBOB JIMHTBUCT OTMETUI psifl cyhPHuKcoB: -auk-a, -ecc-a,
-€x-a, -WH-a, -uH-s1, -Ull-a, -K-a, -H-a, -HUII-a, -OBK-a, -4HUIl-a, -11-a, -bIH-5I U JIp.
[1, c. 7], Hanmpumep: OAT — MOATECCA, KHSI3b — KHATHHI.

benopycckuii si3bIk HcTOpUUECKH 0oJiee MPUCOCco0IieH K PEMUHUTHBAM He-
CMOTpS Ha TO, 4TO cyhPukcaibHbIX MOpdeM s UX 00pa3oBaHUsI MEHBIIIE, YEM
B PYCCKOM: -1H-f, -K-a, -X-a, -11-a. Harpumep: qokTap — 10KTapKa, BHIKIAIYBIK —
BBIKJIa1ubIla, Oor — Oarius [22].
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B anrnmiickom s3pike Ui 00pa3zoBaHus (DEMUHUTUBOB HCIOJb3YHOTCS
cydukchI -€SS, -ine, -iX, -ina: hero — heroine, prince — princess, testator — testatrix
[3]. 3meck MBI MOXKEM 3aMETHTh HEKOTOPBIC CXOACTBA C PYCCKUM M OCJIIOPYCCKAM
SI3bIKAMU: MIPUHIIECCa — MPBIHIICa — Princess.

B kHTalCKOM SI3BIKE Yallle BCETo IS TOr0, YTOOBI 0003HAYUTH JKEHCKHUH MO
CyObeKTa, K HEUTPaIbHOM (POPME CYIIECTBUTENLHOTO MOACTABISAIOT Heporaud 2
nili. Hanpumep: )M ldoshi — ZEYT nii ldoshi, B A shirén — Z A nil
shirén.

Takum oOpa3oM, JIFOOOM S3BIK HAXOIUTCS IO IOCTOSHHBIM BIIMSHHUEM
COITMOKYIBTYPHBIX, TOJTMTHICCKHUX, SKOHOMHYECKHUX SBJICHHI. Borpoc dheMuHu-
THUBOB MPEXKJIE BCETO BO3HUKAET B SI3bIKAX C HAIMYUEM KaTeropuu pojaa. Gemu-
HHUTHUBBI UTPAIOT BAXHYIO POJIb B MEXKYJIBTYPHOM KOMMYHHKAIIAH, MTOCKOJBKY
OHH OTPAXAIOT KYJIbTYPHBIC PA3JIMYUs U HOPMBI, BIHUSIOT HA BOCIPUATHE U TO-
HUMaHWE COOOIIEHUHN M CIIOCOOCTBYIOT CO3/JaHHIO PABHOMPABHOW U JAOCTYITHOM
KOMMYHHKALUU.
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Summary. This article examines the historical aspects of the introduction and
development of economic security in the territory of the Republic of Belarus, as
well as the Concepts of national security, operating in different periods of time.

DKOHOMHUYECKAs 0E30IMaCHOCTh, KaK COCTOSIHHE 3aIUIIEHHOCTH SKOHOMUKHU
CTpaHbI, ABJISETCS BaKHBIM AJIEMEHTOM YCJIOBHM CYIIECTBOBaHUS JIFOOOTO TOCY-
napctBa. OHa pecTaBisieT COO0M HEOTHEMIIEMYIO YAaCTh CUCTEMbI 00ECTICUCHUS
HallMOHAJIbHOU Oe30omacHocTU. biarogapst mocTosHHOMY BHUMaHUIO [ J1aBbl roc-
yJapCTBa, alanTally K TOJIUTUYECKUM U SKOHOMHUYECKUM U3MEHECHUSIM B MUpE,
MPUHATHIO MEP IO HUBEJMPOBAHUIO BO3HUKAIOIIUX yrpo3 Pecryonuke benapych
YJA€eTCsl CIIPABIISICTCS] C BHYTPEHHUMM M BHEIITHUMM BBI30BAMH M PUCKAMH B KO-
HOMHUYECKOM cepe.
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